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Predbrojba-za Monaih.ja 
.inaia i K za 3 mjeseca. 
Pojedini broj 2 pare.

Ahboaameulo per la 
tf anarchia : Gorvno 4 

per 3 mesi. Un singolo 
numero 2 cent.

Abbonameli' ffìr die 
Monarchie vierteljShri? 
4 K, èiuzeinc N: idiini 

2 Heller.

OMNIBUS
Izlazi a vali dan «slm nedjelje I avetka 

9 11 ara prije podne.
Esn* «gol fllerna eccettuate le dews- 

nlohe e feste alle 11 wrt

« WFIXER

Erachelnt tRQlloh aeder un Sene- and 
Felertaqen n?; 11 Ubr VsmIHas.

Za uvrštenje objava n 
sWaldm o?lasufkua plaér 
se la svaku rieC 2 pare 
Napoarù pristojba 30 ?.

Per le ioserxioni d’arrisi 
ae! »Notiziario d’affaric 
si pa ga par ogni parola 
2 r.oat Tassa minimalo 

30 CJHltWBJPi.

lede* Wort im »Kiciaeo 
Armigere kostet 2 h

B' • dix-dtigsicTÀ» !10h.

Uprava • aredniètvc AassinlstrMiOTC e rofiazloaa ■ Adatlnistrafla» and Setiaklìo:', Tiskara LAGIKJA ! dr.. PULA W: Shilh &r

Za obćinske izbore.
Još je samo nekoliko dana za re

klamirati, zato pozivamo sve naše 
ljude, da odmah dodju pogledati dali 
su u listinam oni i njihovi prijatelji.

Listine se mogu svaki dan pregle
dat n ,Narodnom Domu1 od 5 sati 
poslie podne do 9 sati na večer. Neka 
nitko ne propusti dođi pogledat. Ne 
čekajte zadnji dan, već dodjite od
mah i javite i drugima da dodju. Ka- 
šnje će Vam biti zaludu tužiti se, da 
nieste unutri. Treba na vrieme, da 
se pobrinete za svoje pravo. Ùonesite 
ujedno i poreznu knjižicu ili quietancu 
o porezu, ako plaćate porez. Mičite 
se odmah, ima još malo dana, treba 
se žuriti.

*
Večeras u 7 sati biti će pogovor 

n Verudi u krčmi Ivana Ivica 
za izbornike Verude i bližih krajeva. 
Neka tamo dodju svi naši, moći će 
vidjet jesu li u listinam i ako nijesu, 
biti će podučeni, da učine reklam.

* * *
Sutra, subota, biti će u 6 sati na 

večer u , Narodnom Domu1- sastanak. 
Dodjite svi i javile drugima, da dodju.

VIESTL
Hrvatski jezik nagrdjen od bi

skupa Flappa.
Čitamo u «Slovencu» o pastirskoj po

slanici biskupa Flappa, koji ju je izdao i 
u hrvatskom jeziku, da je hrvatski jezik 
u istoj upravo nagrdjen. Ima do 260 po
grešaka tako da je nemoguće naći izreku, 
koja bi bila bez pogreške. Kad biskup 
mora da izdaje svoju poslanicu i hrvatski, 
buđuć je većina njegovih vjernika hrvatska, 
tad bi se barem morao pobrinuti da u 
istoj ne bude jezik tako nagrdjen, da ju 
je težko čitati, a i smisao razumjeti. U 
biskupiji ima dovoljno svećenika, koji mu 
mogu pribaviti dobar hrvatski prcvođ, 
bilo je dosta da se na njih obrati. Ali 
rek bi da naš biskup ide baš protiv Hr 
vata pa nagrdio im i jezik spisa, pod 
kojim je on podpisan, što baca na njega 
ne baš liepo svjetlo.

Hrvatsko kazalište.
Čast nam je objaviti cienjenim posje

tiocima našega kazališta, da će se u ne
djelju 7. ov. mj. na sveobće zahtjevanje 
prikazivati po drugi put: Sherlok Holmes, 
komedija u 4 čina. Komad je prvi put 
bio od obćinstva primljen veoma liepo, 
te da udovolji molbi onih, koji niesu imali 
prigodu, da ga prvi put vide, uprava je od
lučila da ga ponovi, te im tako pruži 
prigodu da ga i oni posjete. Preporučatno 
samo obćinstvu, da dođje na vrieme n 
kazalište, buduć će se od sada uprava 
držati tačno ustanovljenog vremena, te 
će u 8 sati na večer predstava početi.

Uprava.
Diletantima.
P. n. gg. članovi «Dramatskog odsjeka», 

umoljavaju se da svi dodju večeras na 
pokus Sherlok Holmesa i to u 7 sati.

Uprava.

Darovi za siromašnu školsku djecuj 
u Humu.

Pišu nam iz Huma:
Poslić sprovoda gospodjice Jenke Vlačil 

skupilo se je na pređlog g. Ellnera me- 
dju svećenstvom i drugom gospodom kru 
na 22.20 za siromašnu djecu pučke škole 
u Humu. — Dne 21. II. sabralo se je 
na pređlog Ivana Gržinića i Marka Zo- 
vića u gostioni g. Čeha na rečkom ko 
lodvoru K 930 u istu svrhu. Obe svote 
predane su ravnajućem učitelju na razpo- 
laganje.

Za Družbu sv Ćirila i Metoda.
U veselom družtvu u Svet Vinčentu 

sakupilo se je na pređlog g. Jeđerlinića
K To 28 za Družbu.

Današnji izkaz ....
Zadnji izkaz ....

Ukupno

K 10’28 
» 542'66 
» 552'94

Družtvo jugoslavenskih željezničkih 
činovnika.

U Trstu se je osnovalo družtvo jugo
slavenskih ž-Jjezničkih činovnika. Isto će 
imati svoju konstituirajuću skupštinu u 
nedjelju dne 7. ov. mj. u 2 sata po pod. 
u «Narodnom Domu», na kojem će pri
sustvovati i izaslanici Čeha i Poljaka.

Veleizdajnički proces.
Prekjučer je u Zagrebu počeo proces, 

koji interesira sav sviet i za koji je došlo 
kako javismo u Zagreb svu silu novinara. 
Predsjeda presjednik Tarabocchia. Prvi 
dan su se obavile samo formalnosti. Došlo 
je i do sukoba branitelja sa sudom, bu
duć je sud odklonio branitelje dra. Sto- 
janovića, dra. Milovanovića i dra. Dobri- 
čića. Od 35 branitelja 21 je Hrvat. Pri 
izpitivanju generalia od optuženika jedan 
je na upit, koje mu je zanimanje odgo
vorio «uhapšenik». Zatim se je počela či
tati obtužnica, koja ima 107 tiskanih 
stranica.

DOPISI

PARTE ITALIANA.

NOTIZIE,
La festa da ballo degl’ impiegati 

postali.
Sabato 6 mese corr. avrà luogo nella 

sala «Apollo» una festa da ballo degl’im
piegati postali. Principia alle ore 9 di 
sera. Toilette da passeggio. Possono in
tervenire soltanto gl’ invitati.

Le elezioni comunali di Dignano.
Le eiezioni comunali di Dignano furono 

annuiate. Le seconde seguiranno ancora 
entro il mese.

La situazione critica in Austria ed 
in Ungheria.

La risposta della Serbia ai consigli dei 
rappresentanti delle grandi potenze a Bel
grado ha inasprito la situazione internazio
nale. I rapporti della nostra Monarchia 
colla Serbia sono tesi quanto mai. All’ 
interno poi vi sono in vista crisi di Go
verno d’ambi gli stati componenti la 
Monarchia.

In Austria il parlamento si raduna mer
coledì e già si parla di dimissioni del 
ministero Bienerth, il quale non si è an
cora presentato alla Camera. Il ministro 
polacco Abrahamowicz rassegnerà le sue 
dimissioni per alcune controversie insorte 
nel seno del club polacco. Gl’svenimenti 
in Boemia fanno prevedere una sessione 
burrascosa. Il ministero Bienerth si tro
verà dinanzi 1’ unione slava, che è il mag
gior gruppo parlamentere e che come tale 
esige per se il posto di presidente, al 
quale è designato il prof. dott. Masafyk.

pimentato, lodato, protetto, anzi più : 
proposto al seggio di primo cittadino di 
Lovrana. Noi abbiamo fatto le nostre ri
mostranze al podestà e a certi consiglieri 
e domandato energicamente quella sala 
per la nostra scuola, fino a tanto che la 
scuola italiana ottiene la sua quarta forza.
Ci diedero ragione; ma dissero di
voler vedere, sentire, consigliarsi, e poi 
decidere — alla fine dell’ anno. E noi, 
senza aspettare tanti complimenti, abbia
mo fatto una protesta alla luogotenenza 
e vi andremo pure in persona a reclamare 
i nostri diritti.

L’ultima definitiva. Dopo venuta la 
nostra terza maestra, si dovevano dislo
care certi fanciulli dalle loro classi, ed il 
signor diridente reclamò da loro del de
naro per comperare altri libri. I nostri 
figli non ci davano pace finché non hanno 
consegnato quanto richiedeva il signor 
maestro ; ma aspetta ed aspetta ed i no
stri figli vanno tuttora a scuola senza li
bri. Perciò alquanti di noi interessati di
rettamente, abbiamo interpellatto il signor 
dirigente della nostra scuola sulla faccenda, 
ed egli ci diede la seguente dichiarazione : 
Nella prima metà di gennaio ho radunato 
il denaro dagli scolari e fatto l’ordina
zione al deposito di libri scolastici in 
Vienna, — come d’ uso — a nome della 
podestaria, e portato quello scritto al po
destà per la sottoscrizione. Da lì a qual
che giorno fui chiamato in podestaria e 
mi mostrarono la risposta del deposito 
dei libri, dove domandava il saldo di 262 
corone per libri mandati in ottobre, più 
21 corona per libri commessi questa volta, 
e che appena allora seguirà la spedizione

Ii Buzeta, 2. III- 1909.
(Konac.)

Zaista ovakovi čini služe našim buzet- 
skim Kulturtràgerima na osobitu čast, 
kojima uzkraćuju osobnu slobodu svim 
onima, koji niesu njihovog kulturnoga 
plemena. Ovakova djela ponavljaju se če
šće. Napadaju ne samo odrasle, već žen
ske i školsku djecu, a i svatove i to samo 
iz zasjede. Zašto se' ti junaci neodvaže 
napasti direktno, ali za to im manjka ku- 
raže, jer znadu, da su hrvalske šake jače 
od njihovih. Uzgoj njihove djece jest uprav 
eksemplaran. Ta rulja proklinje javno po 
ulicama na najogavniji način, insultira 
svećenike, činovnike, u obće svakoga, 
pravi demonstracije i t. d. što je na diku 
roditelja, a osobito njihovih učitelja. Na 
svaki način ogorčavaju ovakvi napadaji 
naše činovnike i ine službenike, te do 
mače i vanjske stanovnike, jer su sprie- 
čeni u svojoj osobnoj slobodi, pošto ne- 
smiju i to prvi izlaziti iz svojih stanova 
dok zanoći, a drugi u grad dolaziti, u 
strahu da će se kakovoj nesreći izvrći. 
Na ovakove nesnošljive ođnošaje u Bu
zetu upozoruju se nadležni faktori, sa 
zahtjevom, da se shodno radi štićenja 
osobne slobode poduzme, jer su činovnici

La decisione del Governo di emettere j dei libri. (Vedi un po’ a che passi siamo 
buoni del tesoro nell’imposto di 220 mi-lridotti! Non si fidano più della nostra 
lioni di corone senza 1’ approvazione del j podestaria nemmeno a Vienna.) Io — con
parlamento ha suscitato anche nei circoli ; tinuò il signor dirigente — ho mostrato 
tedeschi un grande fermento e decisero! il recipis del denaro spedito ai 9 di ot- 
di passare all’oposizione contro il Go-'tobre per i miei libri. Allora chiamarono 
verno. Il barone de Bienerth si trova ora ; j[ signor dirigente Pegan, che confessò 
in una posizione, che se la ha creata colla: essere quello debito suo e che lo salde- 
sua intraprendenza. • rebbe tosto. Io portai subito 21 corona

In Ungheria il dissidio fra i partiti ; alla podestaria, perchè mandi a Vienna; 
che formano la coalizzione è giunto ma fin oggi non ho ricevuto i libri.
al punto da non potersi scongiurare più : Fj0 qUj ]a dichiarazione del nostro si- 
una crisi nel Gabinetto. La questione gnor dirigente, ed ora rendiamo attente 
della banca autonoma pertrattata nel co- ; Su di ciò le autorità scolastiche e pre- 
mitato bancario ha provvocato grande ghiamo il signor Z e c, acciochè insistesse 
malcontento dei partiti costituzionale e per i libri, affinchè i nostri figli li rcce- 
popolare. Le dichiarazioni di Kussuth e vesserò una buona volta.
lusth hanno indotto i ministri aderenti al' ! .-.j-
programma del 67 di dichiararsi contrari ; VlastniK 1 izdavač : Tiskar« LàGINJA 1 DB. 
‘ Odeovonu urednik; Terko Mahulja.
all’ atteggiamento del partito dell’ indipen
denza che dispone della maggioranza. Si 
crede imminente il ritiro del ministero We- ; 
kerle, al quale seguirebbe un ministero ! 
del partito dell’ indipendenza.

CORRISPONDENZE
Cose di Lovrana.

Lovrana, 25. II. 1909.
IV.

Ancora abbiamo un paio di lamenti da 
portare a conoscenza delle autorità com
petenti e di tutti i benpensanti lovranesi. 
Dal nuovo anno in qua la scuola croata 
iha tre maestri e sole due sale scolastiche. 
Questi giorni fu levata dalla scuola ita
liana una maestra e mandata a Volosca. 
Una sala scolastica rimase libera ed il

Prvi istarski Sokol u Puli 
obdržavati će u nedeljn dne 7. marèa 1909 

svoju redovitu

XIII. glavnu skupštinu
i to u vlastitoj dvorani u 3 sata poslić 
podne sa sledećim

Dnevnim redom:
1. Pozdrav staroste.
2. Izvješće tajničke.
3-
4-
5-
6.

blagajničko.
»sokolskog doma«, 
đram. odsjeka.
tjelovježbe.

i ostali žitelji izvrgnuti ne samo pogibelji 
napadaja, već i eventualnoj nesreći uslied sig. Pegan la diede tosto, sapete a chi ?
samoobrane. — ai tedeschi, per essere da loro com-

7. Eventualije.
8. Izbor nove uprave.
PULA, 26. IL 1909.

Odbor.

VI.



»OMNIBUS*

Javna zahvala.
Prigodom tragične smrti mog nezabo

ravnog supruga

Antona Kraljića, 
višeg štopskog podćastnika c. i k. ratne 

mornarice,
primila sam toliko izkaza izkrenoga sau- 
češća i ljubavi, da ćutim neodklonivu 
potrebu, da se svima, koji su nastojali, 
bilo rječju, bilo činom, ublažiti moju gorku 
bol, javno najtoplije zahvalim.

Posebice budi izrečena najtoplija za
hvala i duboka harnost moja ces. i kr. 
zapovjedničtvu ratne mornarice, što je, 
pripravno odazvav se mojoj želji, dozvolilo 
i potrebito poduzelo, da neprežaljeni po
kojnik u rodni kraj, u Dubašnicu prene- 
šen bude i tako omogućilo da u rodnoj 
grudi vječni sanak sniva; Njeg. Preuzvi- 
šenosti gosp. viceadmiralu pl. Ripperu za 
toplo zauzimanje za prevoz zemskih osta- 
naka pokojnika u rodni kraj i za podanu 
mi utjehu, koja je ublažila moju gorku 
bol ; gosp. zapovjedniku odjela ces i kr. 
ratnog brodovlja u Kotoru za skrb i bri
gu, pokazanu iza nesreće ; gospodi ča- 
stnicima, pođčastnicima i momčadi ratne 
mornarice, kao i svim drugima, što polo- 
žiše vience na lies milog pokojnika ; go
spodinu zapovjedniku torpeđnjače za pre
voz i pratnju a momčadi isto što prenieše 
lies u crkvu ; napokon gg. činovnicima i 
dugoj povorci naroda iz Malinske i Du- 
bašnice, koji su mrtve ostanke pokojnika, 
uzprkos najgoreg nevremena, u Malinskoj 
dočekali i do vječnog počivališta dopratili.

Svima još jednom najtoplija harnost i 
hvala a od Boga plaća.

Pula, 3. marta 1909.
Antonija Kraljić,

supruga.

Mali oglasnik.
Piccolo notiziario.

TRAŽIM sobu i kuhinju za obitelj bez 
djece. Ponude na upravu «Omnibusa».
CERCO stanza con cucina per famiglia 
senza prole. Offerte ali’ amministrazione 
dell’«Omnibus>.
Trgovcima 1 raznim gospodarskim dru
štvima na znanje: U našoj »Narodnoj 
Tiskari Laginja i drug.* mogu se dobiti 
razne trgovačke i zapisničke knjige uz 
jeftinu cienu. 52
Pučkim školama i konsumnim dru
štvima preporuča se osobito naša »Na
rodna Papirnica* za nabavu raznih škol
skih teka i risanka kao i pločice i ine 
školske potreboće, te sve knjige i tiska
nice potrebne za konsumna društva. Pre
prodavačima znatan popust. 52 a

0 o JEFTINO i BRZO, o 0

CEDUIJit JE
za

sv. ispovjed i pričest 
uradjuje 

NARODNA TISKARA 

LAGINJA i dr. — PULA 
Via Giulia, 1.

o o JEFTINO i BRZO. 0 o

Upozoruju se Hrvati na Rieci, 
da se „OMN IBUS" 
prodaje tamo kod g. Vjence- 
slava Lenca, trgovca, u ulici 
o o o del Fosso. 000

Sjetite se družbe Sv. Ci- 
rila i Metoda za Istru!

Trgovina pokućtva 
i mramornih ploća 

1. ŽM1Ć1 taj.

PULA
ulica S. Martino — ulica Giosuè Carducci

! OBJAVA !
Častimo se javiti slavnom općinstvu 

da smo uz naše, već više godina ob- 
stojeće skladište

pokućtva
koje je uviek snabdjeveno sa razno- 
vrstnom robom, otvorili i svoju vla
stitu radionicu

mramora
tako da možemo sada p. 11. g. mu
šterije poslužiti uviek i u svako doba 
svakovrstnim belgijskim i talijanskim 
mramorskim pločama.

Svaka se naručba obavlja bezod- 
vlačno polak zahtjeva i mjere.

Sve radnje zasjecajuće u tape- 
tarsku i stolarsku radnju obavljaju 
se solidno i uz najumjerenije ciene.

Odličnim štovanjem
A. Žunić i Comp. 

iWiWiWMWàWììAW 
Austro-Hrvatsko parobrodarsko društvo 

na dionice u Funtu.

SVOJ k SVOM VI

■ HMittfoM
Zadnja "»oda! Z9 gOSpOdll Ì djCČakC Najnoviji kroj ! 

u PULI ulica Giosuè Carducci br. 55.
Podpuna gotova odiela za svaku dobu godine, kaba

nica, paletots, rublja, ovratnika, ogrlica itd.
Primaju se naručbe za odiela po mjeri.

Roba iz najboljih tvornica sukna.
Ciene vrlo umjerene.

Preporuča se Slavenima 
slavenska tvrdka TRANF1Ć.

« VOJ K « VOJT1 U!

■■■■■■■■■ I ■■ I
Danas i sliedećih dana "W

Na sveobći zahtjev produženo gostovanje 
genialnog karakternog kemičara

dol fa Wollnera
kao što i obljubljenog pređstavlječa

Jacques Paula
i njegove izvrstne družine.

Sjajni novi program. ■■ Početak 87, sati na večer. — Ulaznina 1 K.

I OH I ■■■■■■■■■■
I ----------------- I

| o ISTARSKA POSUJILNICA u PULI o
Pruga: Rijeka-Punat.

Plovitbeni red
vrijedi od 1. veljače 1909. do opoziva.

Svaki 
dan 

osim 
nedelje

Odi. 
i 

Dol.
Postaje

Dol. 
i 

OdL

Svaki 
dan 

osim 
nedelje

pJdne

5.45 odi. VPUNAT ..... dol. 4.35
6— dol. Krk.................. ođl. 4.20
6.10 odi. „ ..................dol. 4.10
6.55 dol. Glavotok . . . odi. 3.25
7.— odi. ■ ... dol. 3.20
7.30 doL Malinska . . . odi. 2.50
7.40 odL dol. 2.40
8.25 dol. Omišalj .... odi. 1.55
8.30 odi. . .... dol. 1.45
9.30 dol. J RIJEKA . . . . / odi. 12.45

Pruga: Baška-Punat.
Utorak Odi. Dol. Poneđ.
Četvrt i Postajo Srijedu
Subotu Dol. Odi. Petak

prije po
podne podne
4.30 odL VBaška..................... f dol. 6 —
5.30 dol. | Punat . . . . A odi. 4.50
Uvjetno pristajanje u Staroj Baški.

F'ruga Rijeka-Rab-Nerezine.
PonetT. Odi. DoL'
Srijeda i Postale Četvrt
Petak DoL Ođl. Subota

prije po
podne

7.— odi. /RIJEKA . . . . | dol. 4.—
7.30 dol. Opatija .... odL 3.30
7.40 odi . .... dol. 3.20
9- dol. Beli.................. odi. 2.—
9.10 ođl. „ ..................dol. 1.50

10.— dol. Merag .... ođl. 1.-
10.10 odi. . .... dol. 12.50
10.40 dol. Krk .................. ođl. 12.20
10.50 odi. „ .................. dol. 12.10

JT prije
podne

12.45 doL Rab.................. ođl. 10.10
1.15 odi. . ..................dol. 9.50
3.— doL Veli Lošinj . . ođl. 8.05
3.10 odi. . . . dol. 7.50
4.— doL NEREZINE . . A ođl. 7.-
Uvjetno pristajanje u Sv. Martino Lošinjskom.

Ravnateljstvo si pridržaje pravo — prema okol
nostima — promjene plovitbenog reda.

Agencija na Rijeci kod L Pakušlća, Via Andràssy 25.

PUNAT, dne 15. siječnja 1909.

RAVNATELJSTVO.

Prima zadruga! e, uplaćuju zadružnih die lova jedan ili viSe
■ ■■■ .........  — — po kruna ao.

Prima novac na štednju od svakoga, "to 1 te
— ■ , . ,, ........................ ....-------- pluća od istoga

čisto bez ikakvog odbij.ka.

Vraća na štednju uložene Linose do TOO° K be* pradhoduog 
- — ■ ------------ -------------------------------- odkaza, a iznose od tooo ST

ako se nije kod ulolenja .'in&uano ustanovio veći ili munji rok za 
odkas, az odkaz od S dana.

Zajmove (posude) daje satno .'.adrugarom, t to b* hipoteku 
........... ................................ ......... . »,, ili um mjenice 

i zadušnice at garanciju.
Uredovni sati svaki dan od 9~za prije podne i 3—6 tati 
-........— * -....... . ■——— posile podne; u nedjelja i blagdane

zatvoreno.

Družtvena pisama 1 bUgajna nalazi se a viale Carrara vlaatita 
---------------------- ------- ------— kuća (Narodni Dota) prvi pod deano, gdje 

dobivaju pcbliÀe
Sa

Odlikovan on 3 srebrne kolajne „ 
■i Gorlol godisi 1891. 1894. 1900.

asina diploma I zlatna kolajna 
u Vidnu godino 1903.

/lainu kolajna I zaslužni križ u 
RIbu godine 1903.

- Svijećama na paru
J. Koopač, Genoa, il. St Aula k. 7."

Preporuča preč. svećenstvu, crkvenom starešinstvu, p. n. slavnom ob- 
ćinstvu svijeće iz prijesnog pčelnoga voska. Kilogram po K 5-—. Za prije- 
snost jamčim s K 2.000. Tamjan Myrrhae, Styrax, fitilja i stakla za 
vječno svjetlo po jeftinoj cijeni. Gg. trgovcima preporučam svijeće za pogrebe, 
za božično drvce, voiteni svitci i med najjeftinije vrsti uz veoma niske cijene.

Žuti vosak kupujem u svakoj množini po najvišoj dnevnoj cijeni.

----- —— Na zahtjev šaljem cijenik franko. .

Jeder A rt BuchbiBderarbeiten werden lu der Bucbblndcrel

LAGINJA & Cie., Via Giulia I 
। SbernommoB and billig geliefert .........


